         Откуда родом Змей Горыныч

 В «Толковом словаре живого великорусского языка» В. Даля даётся следующее толкование слова змея. Змий более употрбля-

ется  как название сказочного чудовища, лапчатого, крылатого; змия ,гадюка, ползучий гад. Змей Горыныч русский сказочный змей, житель горы, пещеры.  
 Существует несколько гипотез, пытающихся  объяснить происхождение сказочного Змея Горыныча. Например, по мнению Б. А. Рыбакова, это не что иное, как претерпевшее значительные изменения воспоминания о мамонтах. Другие авторы связывают легенды об огнедышащем змее с попытками древних понять сущность полярного сияния или проводят аналогию между Змеем Горынычем и смерчем. Этот ряд можно было бы и продолжить.

  Но высказывалось и иное предположение, согласно которому образ Змея Горыныча мог отражать тему борьбы славян  с их  лютыми  врагами – степными  кочевниками в конце 1 – начале 2 тысячелетия   нашей эры. Правда, сколько-нибудь конкретной разработки это предположение не получило.  Однако, кажется, что оно имеет серьезные основания.  

   Сначала напомним  некоторые сведения из истории.

    Войско Чингисхана и Батыя в ту историческую  эпоху было одной из лучших, если не лучшей в мире армией.

    В частности, не подлежит сомнению, что они располагали артиллерийским оружием, в основном китайского производства. Это была ещё не ствольная артиллерия в нынешнем  понимании, а различные типы метательных установок, использовавшие « огневые снаряды », основным компонентом которых был пороховой заряд.

    Монгольская армия располагала различными типами  огневого оружия ещё  до вторжения на Русь. Было бы странно, если бы войска, отправленные Чингисханом  на завоевания Европы, не были снабжены столь эффективным  средством ведения войны.

   А теперь вернёмся к Змею Горынычу и  сопоставим некоторые характерные признаки этого былинного и сказочного персонажа с изложенными выше сведениями. 
Опираться мы будем на былину «Добрыня Никитич и Змей» - одну из древнейших былин о Добрыне. Сложение её относится к Х веку.
1. Змей Горыныч  неизменно предстаёт как  носитель опаляющего огня (« из ноздрей пламя пышет ») и дыма ( « из ушей дым валит » ). – Китайские огневые снаряды представляли собой, прежде всего гранаты « фонтаниру-

 ющего  действия »: в полёте или после  попадания в цель их подожжённое  перед запуском содержимое сгорало, выбрасывая через оставленное отверстие огонь и дым.

       Каждая голов своим напевом поет, из ноздрей пламя пышет, изо рта дым валит.  Конь под ним о двенадцати  крылах, шерсть у коня железная, хвост и грива огненные. 
2. Змей Горыныч многоголов. – Китайские огневые снаряды имели форму шара или бочонка и действительно могли напоминать головы какого - то  чудовища.

3. Змей Горыныч имеет « хоботок », которым может задушить или ушибить.

                   А как летит Змеище Горынище
                   О тыех  двенадцати о хоботах.

                   А  Добрыня той Змеи да приужахнется.

4. Змей Горыныч  в русских сказках всегда нападает сверху и никогда не появляется из леса или из воды, что характерно для драконов из фольклора других народов. Снаряды и ракеты действительно падали буквально с неба.
   Поднял голову Добрыня и видит, что летит к нему Змей Горыныч, страшный змей о трех головах, о семи когтях, из ноздрей пламя пышет, из ушей дым валит, медные когти на лапах блестят.
                      Он повыпустил Змею как с-под колен своих-

                       Поднялась Змея да вверх под облако.

5. Полет Змея Горыныча всегда сопровождается страшным свистом и грохотом. 
                               Гром гремит да свищет молния –

                               А как летит Змеище Горынище…
 Пороховые снаряды в полете и при взрыве, разумеется, издавали и свист, и грохот ; кроме того, у китайцев  были и специальные снаряды « шумового действия », рассчитанные на устрашение противника.

6. У змея Горыныча  « черная кровь », которая подолгу не впитывается в землю, потому что ее « не хочет принимать земля русская ».
«Трое суток стоит  Добрыня в черной крови, стынут его ноги, холод до сердца добирается. Не хочет русская земля змеиную кровь принимать».
                            «Расступись-ка, матушка сыра земля,

                             На четыре расступись да ты на четверти!

                             Ты пожри-ка эту кровь да всю змеиную!»-

                             Расступилась тогда матушка сыра земля,

                             Пожрала она кровь да всю змеиную.     
  Из  неразорвавшихся снарядов и гранат с нефтью вытекала черная маслянистая жидкость, как кровь Змея.

7. Добрыня Никитич после победы над Змеем освобождает множество пленников – «  с сорока земель, с сорока стран » - обоего пола, разных возрастов и званий, что существенно отличает Горыныча от большинства других сказочных драконов, предпочитавших захватывать лишь молодых людей и девушек для гастрономических целей. 
                             Возле Киева когда-то
                             Змей ужасный появился,

                             Страх навел на всю окрестность;

                             Брал поборы не пустые:

                             Со двора по красной девке;

                             Как возьмет, та и проглотит.

                                  («Никита-Кожемяка» А.А.Брянчанинов)

                             Тут припадает Змея да ко сырой земле,
                             Захватила она Князеву племянницу,

                             Унесла в нору да во глубокую.

                             Тогда Добрыня во нору пошел,

                             Во тыи  в норы  да во глубокие.

                             Там  сидит  сорок царей, сорок царевичей,

                             Сорок королей да королевичей,

                             А простой-то силы – той и сметы нет.
 Известно, что татаро-монгольские завоеватели, как правило, уводили в плен оставшихся в живых жителей покоренных городов.         
8. Змей Горыныч появляется всегда неожиданно, его появление в дыму и пламени контрастирует   с подчеркнуто  хорошей погодой.
                           Не успел Добрыня словца смолвити –

                           Ветра нет, да тучу нанесло,

                           Тучи нет, да  будто дождь дождит,

                           Ай  дождя-то  нет, да только гром гремит…

 – Обстрел пороховым оружием в дождливую погоду был невозможен, поскольку вода гасила подожженные снаряды и ракеты.
9. В сказках ничего не говорится о туловище Змея Горыныча, хотя в описаниях китайских, египетских и западноевропейских драконов много внимания уделяется  их чешуе, окраске и т.п. – Если прилетающие из-за  крепостных стен снаряды со шлейфами дыма могли ассоциироваться с головами и «хоботами» гигантского огнедышащего змея, то тела его, естественно, никто видеть не мог.
10. Прозвище Змея – «Горыныч».  Но нужно иметь в виду,  что легенды, былины и сказки о Змее Горыныче записаны в основном в великорусских областях, в то время как  борьба Добрыни со Змеем, к которой они восходят, происходила южнее в эпоху Киевской Руси.  Возможно, первоначальная форма прозвища змея была связана со словом «гореть», и уже позднее и севернее оно подверглось переосмыслению. Не здесь ли, кстати,  кроются истоки связи между обжигающей и способной гореть украинской горилкой и образом «зеленого змея»? 
 В мифологии же славян, столкнувшихся в период татаро-монгольского нашествия с новым, загадочным и огненным оружием, эта традиционная тема получила совершенно иной поворот. Змей Горыныч, стал олицетворением такого оружия, превратился в метафорический образ артиллерийского обстрела. Так змееборческая символика древних мифов приобрела конкретный смысл, отражавший мужественную борьбу защитников славянских крепостей с чудовищным врагом.
